HEOoJIOT1i B aHTJIICTUIN IIe He o(opMMiiacs sIK CaMOCTiiiHA Tally3b JIGKCUKOJIOTII Ta
HAYKOBHX Tpallb 3 JAOCIIKEHHS HOBUX CJIB aHIJIICHKOI HebaraTto, oT:Kke MU MaeEMO
IIUPOKE TOJE JJIA MOJANBIIOI POOOTH MO BUBYEHHIO Ta aHAJI3y HOBOI JICKCHUKH
Cy4acHO1 aHTJIIHCHKOT MOBH.
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Semantic and Morphological Analysis of Neologisms Derived from Social Media
Platform Names as Word-Building Element

The article deals with semantic and morphological analysis of neologisms derived from the
names of social networks, determining tendencies in new vocabulary of social media and frequency
of morphological tools for the formation of neologisms.
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Metadopa sk BigoOpa:keHHs KyJbTYPHHMX KOAIB B aHIVIICbKIA MOBI

IlocTanoBKka npodaeMu. Y cydacHOMY CBITI, /i€ I[IHHICTh KyJIbTypH HaOyBae
nenani  OUIBIIOro 3HAYEeHHS, 3 SBISEThCS HEOOXIJHICTh CTBOPEHHS TJIMOIIOTO
pPO3yMiHHA Tmporiecy (GopMyBaHHS KyJIbTypHUX OCOOTMBOCTEH Ta iX BIUIMBY Ha
CBITOIJISi7I. BUCBITIEHHS Ta PO3MOBCIOKEHHS CUCTEMU IIIHHOCTEH Ta COIllajbHO-
KyJIbTYPHUX HOPM B aHIJIKACHKIM JjiTepaTypl 34e0UIbLIOT0 3A1HCHIOEThCS 34
JIOTIOMOTO0 MeTadop.

O06’exTomM gnocmimxeHHs € (GOpMH BHPaKEHHS KYyJIbTypHHX KOJIIB dYepe3
BUKOPUCTAaHHSA MeTa(op B aHTIIIMCHKIA MOBI.
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Merta pob0oTH — BUSIBUTH Ta NpPOAHai3yBaTH, SIK 3a JOMOMOrorw Meradop B
aHTJIACHKIA MOBI BiTOOpaXarOThCsl 1 TPAHCIIOIOTHCSA KYyJIbTYpHI KOJHW, LIHHOCTI,
MEHTAJITET 1 COIiaIbHI HOPMH aHTIIOMOBHOI KYJIBTYPH.

IIpenmer HAyKOBOi PO3BILAKM — OCOOIMBOCTI peainizamii MeTtadopUyHUX
CTPYKTYp, IO PENpEe3eHTYIOTh KYJIbTYpPHI LIHHOCTI, COILIajibHI YSBJIEHHS Ta
MEHTaJIbHI KOHCTPYKTH aHTJIOMOBHOI KYJIbTYPH.

Buksnang ocHoBHOro Marepiaiay. Meradopa € €IMHOI CEMaHTHUKO-
CUHTaKCHYHOIO OJMHMIICIO. BOHA po3KpHBa€e CyTHICTh IEBHUX MPEAMETIB UM SBHUIIT 32
JIOTIOMOTOI0 1X CXO0XOCTi, 200 MPOTHJISKHOCTI 3 1HIIUMU. TakoX, B OCHOBHOMY
MeTadopa BUKOPUCTOBYETHCS SIK OCHOBHUM CIOCIO JI€TAJBHINIOrO JOCHIIKCHHS
MEeBHOT TEMH, € OCHOBHHMM TIPUHOMOM ISl 300pakeHHsS OO0 €KTIB AIHCHOCTI,
JEMOHCTpalli XyJ10HiX o0Opa3iB. OcHOBa 00pa3HOI CUCTEMH XYJOKHBOI'O TEKCTY 1
cnoci®d CTBOpPEHHS MOETUYHOI KapTUHH CBITY — 1Ie MeTtadopu (UepHoBa Ta AuieBa,
2022, c. 126).

3a3Buuaii, MmetadOpUyHI BUPA3HU BiIOOPAKAIOTh OCHOBHI BUIU AISUTBHOCTI Ta
IHTEepECH aHTJIMIIIB, K1 0COOJIMBO 3aXOILTIOIOTHCS AIETOPUYHOI0 MOBOIO, BXKUBAIOUU
BHUCIIOBH, SIKI IIJXOJATh JO IIE€BHOTO BHAY MJisJIBHOCTI, HI00 OINMUCATH 1HIIHH.
[I{o6inbie, mpaBUuiibHE BXUBAaHHS MeTadop pPOOUTH AHTIIIMCHKY MOBY CTYJICHTIB
ORI iJIOMaTHYHOIO, [I€ HE MPOCTO MEPeKIIaj 3 YKpalHChbKOI Ha aHTIHChKY (XpiH,
2018, c. 23).

[Ipote, Meradopa He 3aBXAM MOXKE MaTU TIUOOKE MOXOMKeHHsA. I[HOAl
Metadopa MOXE BUHUKHYTH BHUIIQJIKOBO, a00 3aJJis CTHJIICTUYHOTO 3a0apBJICHHS
TEKCTY. 3 BHIIECKA3aHOIO0 BUXOJUTh, IO MPU BUKOPHUCTAHHI aHTIIIACHKUX MeTadop
HEOOXITHO 3BEpTaTH yBary He TUIbKM Ha Kpacy BHCIOBY, a U Hacammepen Ha ii
MOSICHEHHS.

3 omisiy Ha T€, IO CHOPT € HEBIIAUILHOIO YACTHHOIO >KUTTS aHTJIMIIIB,
IIMPOKOTO 3aCTOCYBAHHS B AHIJIOMOBHOMY KOHTEKCTI HaOyBalOTh CaMe€ CIOPTHBHI
metadopu. Och nekinbka npukiani: out of his/her league: Someone is mismatched
with the level of competition or ability. Keep your eye on the ball: To remain focused
and attentive to the task at hand. Down to the wire: A situation that is close to a
critical moment or final outcome. The ball in our court: To be in a position to make
the next move.

KoxHa 3 1iux meTtadop MOSICHIOE CIIOPT SIK YaCTUHY KYJIBTYPHOI CHAIIIIMHH B
MOoMNepeIHIX TOKOJIHb AaHIIIHIB. AJDKe, Ha CKUIbBKM HaM BIJOMO, caMme Y
Cnonyyenomy KoposmiBcTBi 3'siBWJIach 3Ha4YHa KUIBKICTh PI3HUX BHJIB criopTy. Ha
npukian: ¢yrodon, perodi, rojbd, TeHIC, HACTUIBHUHN TEHIC, 0aIMIHTOH, CKBOIII, XOKeH
Ta OOKC.

Opnnak, MIAIPYHTA BHUpPA3y MOXE CKIAJaTH HE TUIbKM 1CTOpUYHUN (akTop,
TAaKOXX € BaplaHTH, KOJIM MeTadopHu CTOCYIOThCS MEBHUX 3BUYAIB, 300pa)kyIOTh
cuMBoIM 1ii€i Harli. Takoxk, Moxke OyTH 3B’S30K 3 PI3HHUMH cepamu HiSITHLHOCTI
JOAMHYU a00 HayKaMHu.

Hampuknaa: human body (e.g. a head of the department), health (e.g. to hurt
one’s feelings), animals, plants (e.g. to plant an idea), construction (e.g. being in
ruins), machines (e.g. to produce an argument), economics (e.g. to spend time),
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cooking (e.g. recipe for success), motion (e.g. making something step by step),
emotion (e.g. burst with tears) (Ivanovic, 2017, c. 19).

BucnoBku. OTxe, metadopa — 1€ CUHTE3, 10 0a3yeThcsl Ha MOAIOHOCTI JBOX
abo Ounblie O0’€KTIB CIOCTEPE)KEHHS B €IUHUM JOMIHYIOUMM oO0pa3, SKui
BUPQXEHUH y MOBI CaMOCTIMHOIO, BHYTPIIIHBO BPIBHOBAXXEHOIO CTPYKTYPHOIO
€ THICTIO.

[TopiBHIOIOYM 1Ba BITHOCHO PI3HI €JIEMEHTH, MeTahopu MOXKYTh J0JaTH
KpPEaTHUBHOCTI Ta SICHOCTI MHUCHhMOBOMY Ta MOBCSKICHHOMY MOBJICHHIO, JO3BOJISIOUH
HaM T00QUUTH pedl 3 PI3HUX TOYOK 30py Ta B HOBOMY CBiT/Ii. BoHM € ogHuM i3
OCHOBHHUX CITOCOO1B BUCBITJICHHSI KYJIbTYPHHUX KOJIIB B aHTJIIACHKIM MOBI.
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Metaphor as a Reflection of Cultural Codes in English

The article deals with analysing the expression of cultural codes in English using metaphors
and considering the formation of various existing types of metaphors.

Key words: metaphor, symbols of the nation, cultural features, spheres of human activity,
sports metaphors.
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IIpuciiB’sa AK NOBYAJbHA CKJIAI0BA HAPOJIHOIO 10CBixY

[IpucniB’ss — 1e KaHp YCHOI HAapOJHOI TBOPYOCTI, IO PENPE3CHTYE
y3araJbHEHUN >KUTTEBHM JIOCBIiJl, COIIAJLHO-TIOBEAIHKOBI HOPMH Ta MOPAJIbHO-
€TUYHI I[IHHOCTI MEBHOTO Hapoy. BoHU CTaHOBIATH KOPOTKi, aOPUCTHUYHI BUCIIOBH,
[0 MAlTh 3aBEpIIEHY CTPYKTYpy, PUTMIYHY Oprafizaimiro 1 3a3BUYail MICTSTh
obpazny, MeradopuuHy (opMy mogadi JTyMKH. 3aBASKH CBOIH JIAKOHIYHOCTI Ta
YHIBEPCAJIBLHOCTI MPUCHIB’S JIETKO 3aCBOIOIOTHCS 1 aKTUBHO (PYHKIIIOHYIOTh Y PI3HUX
chepax KOMyHIKaIli.
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